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 Title:  Regarding  problems  being  faced  by  seven  mandals  of  Telangana  which  merged  with  Andhra  Pradesh.

 PROF.  A.S.R.  NAIK  (MAHABUBABAD):  Madam  Speaker,  I  thank  you  for  giving  me  this  opportunity  to  raise  an  important  issue  regarding  the  voters  of
 my  parliamentary  constituency  who  are  now  in  other  State.  मैं  गवर्नमेंट  से  जालना  चाहता  हूं  तथा  ध्यान  आकर्षित  करना  चाहता  हूं,  यह  समस्या  आपको  भी  मालूम  है|  यह
 आदिवासी लोगों  की  समस्या  हैं।  हमारे  यहां  के  60  हजार  आदिवासी  लोगों  को  सात  मंडल  के  जरिए  आंध्  पूदेश  में  मिला  दिया  गया  था|  ये  60  हजार  लोग  मुझे  वोट  देकर  जिताए  हैं|  मैं  जानना  चाहता  हूं
 कि  इन  60  हजार  लोगों  के  एम.पी.  कौन हैं,  एम.एल.ए.  कौन  है  और  ये  लोग  अपनी  समस्या  के  बरे  में  किससे  पूछेंगे?  ये  लोग  बहुत  डी  पैथेटिक  कंडिशन  में  अपना  जीवन  व्यतीत  कर  रहें  हैं,  किसी  भी
 राज्य  में  कहीं  भी  मीटिंग  हो,  हमरे  कई  नेता  यहां  पर  बात  करते  हैं  कि  वहां  पर  आदिवासी  व  जनजाति  लोग  हैं,  हम  लोग  उनका  भला  कर  रहे  हैं  मैं  जिस  दिन  A  पार्लियामेंट  में  आया  हूं,  उसी  दिन  से  मैं
 आपसे  अपील  कर  रहा  हूं  कि  उनका  एम.पी.  कौन  है,  पहले  वहां  पर  हमारा  हैडक्वाटर  भद्राचलम  था,  जहां  पर  भगवान  शीरामचंदूममूर्ति  जी  का  मंदिर  है।  वहां  पर  लोग  10  से  15  किलोमीटर  की  दूरी  पर
 रहते  हैं,  ये  लोग  अभी  भी  मेडिसिन  जैसे  आवश्यक  चीजों  के  लिए  इधर  आ  रहे  हैं|

 12.27  hours  (Hon.  Deputy-Speaker  jn  the  Chair)

 वहां  पर  जो  लोग  हैं,  उन  लोगों  को  वन  हंड्रेड-टू  हंड्रेड  किलोमीटर  नव  बाहर  जाना  ढोता  हैं।  इनके  बारे  में  कम  A  कम  इतना  सोचना  चाहिए  कि  इनका  कौन  पूतिनिधित्व  कर  रहा  हैं।  इनकी  समस्याओं
 के  समाधान  के  लिए  सरकार  को  सोचना  वाहिषा

 HON.  DEPUTY  SPEAKER:  Please  conclude  now.  You  are  telling  some  other  thing.

 पो.ए.एस.आर.नायक  :  दूसरे,  वहां  पर  चार  sa  पंचायत  8  मैं  आदिवासी  लोगों  के  बारे  में  बात  कर  रहा  हूं।  एक  स्ट्रोक  में  वहां  के  60  हजार  आदिवासी  लोगों  को  निकाल  कर  बाहर  फेंक  दिया  गया  है,
 अगर  आप  मुझे  इनके  लिए  एक  मिनट  का  समय  बोलने  के  लिए  नहीं  देते  हैं,  तो  मैं  यहां  पर  क्या  करूँ.  These  seven  Gram  Panchayats  have  been  shifted  on  the  pretext  of
 Polavaram  project.  यह  ठीक  हैं  कि  ये  लोग  दूसरी  तरफ  चले  गए  हैं|  ये  चार  oa  पंचायत  सब-मर्जी नहीं  हैं।  भद्राचलम  के  बाठ  जो  ग्रूम  पंचायत  हैं,  वहां  से  आंधू  सुदेश  का  रीजन  आ  जाता  है|
 आदिवासी  लोग  वहां  से  कैसे  ट्रांसपोर्ट  करेंगे,  इसलिए  मैं  आपके  माध्यम  से  गवर्नमेंट  से  रिक्वेस्ट  करता  हूं  कि  इसके  ऊपर  ध्यान  दिया  जाए।  वहां  के  लोगों  को  न्याय  दिलाने  की  कोशिश  की  जाए|
 धन्यवाद |

 HON.  DEPUTY  SPEAKER:  Kunwar  Pushpendra  Singh  Chandel  is  permitted  to  associate  with  the  issue  raised  by  Prof.  A.S.R.  Naik.


